AR-15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD PICATINNY FREE FLOAT -
QRF HANDGUARD 8" PICATINNY FREE FLOAT BLACK

A Secure Free-Float Railed Handguard With Extras

Bravo Company’s BCM QRF Quad Rail Free Float handguard puts no pressure PR EE——
on the barrel, helping to preserve your rifle’'s accuracy, while providing four,

full-length MIL-STD 1913 Picatinny rails for mounting all the accessories you

need. At the core of the BCM QRF handguard is a mechanical indexing system

that locks the top rail in the 12 o’clock position and helps prevent unwanted . I
movement caused by heating of the barrel nut. The BCM QRF handguard also f—-_ ‘fy
has alpha-numeric slot markings on all four Picatinny rails to aid in repeatable S
positioning of accessories. There's a total of four limited-rotation QD sling swivel

sockets. Available in 7", 8", 9", 10", and 12" lengths Machined 6061-T6 aluminum

alloy Hardcoat anodized finish (Mil-A-8625F, Type lll, Class 2) Slim - 2.12" wide

1.3" inside diameter Included barrel nut (same as used on KMR and MMR

handguards) will fit over barrels up to 1" O.D. Precision machined from high

strength, lightweight aluminum, the Bravo Company BCM QRF handguard is a

solid accessory-mounting platform that won’t compromise your rifle’s accuracy.

Attributes

Name: QRF HANDGUARD 8" PICATINNY FREE FLOAT BLACK
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 100026766

Mfr. No.: BCM-QRF-8-556-BLK
Color: Black

Length: 8

Make: AR-15

Material: Aluminum

Style: Picatinny

Type: Free Float

Delivery weight: 0.454kg

Shipping height: 76mm

Shipping width: 165mm

Shipping length: 330mm

UPC: 812526021489

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fiir den BCMGUNFIGHTER QRF
HANDGUARD

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du dich fir den BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD von Bravo Company entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des
Handguards. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewabhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgst, um Verletzungen oder Schaden zu
vermeiden.

Verwende den Handguard nur fir den vorgesehenen Zweck, um mdégliche Risiken zu minimieren.

Halte den Handguard aufRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.

Uberpriife regelmaRig den Handguard auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.

Melde unsichere Produkte und Unfélle an die zustédndigen Behérden.

Informiere dich Uber Rickrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwende den Handguard nicht, wenn du Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung feststellst.

® Achte darauf, dass der Handguard korrekt installiert ist, um ein Verrutschen oder Lésen wahrend des
Gebrauchs zu verhindern.

®* Vermeide den Kontakt mit hei3en Oberflachen, da der Handguard wahrend des Gebrauchs heil werden
kann.

® Trage immer geeignete Schutzausriistung, wenn du mit deinem Gewehr arbeitest.

® Verwende den Handguard nicht in Verbindung mit nicht kompatiblen Zubehdrteilen.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Installation des Handguards
1. Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
® | ege alle benétigten Werkzeuge bereit.

2. Entfernen des alten Handguards:
® Entferne den alten Handguard gemaf den Anweisungen des Herstellers.
3. Anbringen des BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD:
® Setze die Laufmutter auf den Lauf deines Gewehrs.
* Befestige den Handguard an der Laufmutter, indem du die mechanischen Indexierungssysteme
verwendest, um sicherzustellen, dass die obere Schiene in der 12UhrPosition fixiert ist.
® Uberpriife, ob der Handguard fest sitzt und keine unerwiinschten Bewegungen auftreten.
4. Zubehérmontage:
® Nutze die vier durchgehenden MILSTD 1913 PicatinnySchienen fiir die Montage deines Zubehors.

® Achte darauf, die alphanumerischen SlotMarkierungen zu verwenden, um eine wiederholbare
Positionierung zu gewabhrleisten.

Verwendung des Handguards



® Verwende den Handguard nur in Kombination mit kompatiblen Zubehdrteilen.
® Achte darauf, dass alle Zubehdrteile sicher befestigt sind, bevor du das Gewehr verwendest.
* Uberpriife regelméRig die Positionierung und Festigkeit des Zubehoérs wahrend des Gebrauchs.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge den Handguard gemal den ortlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Aluminium und anderen

Materialien.

® Stelle sicher, dass der Handguard vor der Entsorgung vollstandig entladen und sicher ist.

® [nformiere dich Uber spezielle Recyclingprogramme in deiner Nahe, um eine umweltfreundliche Entsorgung zu
gewabhrleisten.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstlitzung wende dich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem du den
Handguard erworben hast. Sie kdnnen dir bei Fragen oder Problemen weiterhelfen.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und der ordnungsgemafe Gebrauch deines BCMGUNFIGHTER QRF
HANDGUARD von grof3ter Bedeutung sind. Befolge diese Anweisungen sorgféltig, um die Sicherheit fur dich und
andere zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for AR15 BCMGUNFIGHTER
QRF HANDGUARD

Introduction

Thank you for choosing the AR15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your product. Please read this document carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines

Ensure the product is compatible with your firearm model before use.

Always handle firearms with care and follow all safety protocols.

Keep the handguard and accessories out of reach of children.

Inspect the handguard and all components for damage before installation.

Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.

If you are unfamiliar with firearm maintenance or installation, seek assistance from a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use

Always ensure the firearm is unloaded before installing or removing the handguard.

Do not apply excessive force when installing the handguard to avoid damaging the components.

Be aware of the heat generated by the barrel during use; allow adequate cooling time before handling.
Do not exceed the weight limit of accessories mounted on the Picatinny rails to prevent failure.
Regularly check the tightness of all mounting screws and components to ensure stability.

In case of any malfunction or unusual behavior, cease use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
® Gather necessary tools (e.g., wrenches, screwdrivers) for installation.

2. Installation:

Remove the existing handguard if applicable.

Align the BCM QRF handguard with the barrel nut.

Secure the handguard in place using the included barrel nut.

Tighten all screws and fasteners to the manufacturer's specifications.

3. Usage:
® Attach accessories to the Picatinny rails as needed.

® Ensure all accessories are securely fastened before use.
® Regularly inspect the handguard and accessories for wear and tear.

Disposal Instructions
® Dispose of the handguard and any accessories in accordance with local regulations.

® Do not dispose of the product in regular household waste.
® Consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or support, please contact the manufacturer or a qualified firearms expert. Always ensure
you have the latest information regarding product recalls or safety updates.



By following these guidelines, you will help ensure the safe and effective use of your AR15 BCMGUNFIGHTER QRF
HANDGUARD. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour le Gardemain
BCMGUNFIGHTER QRF

Introduction

Merci d'avoir choisi le gardemain libre flottant BCMGUNFIGHTER QRF de Bravo Company. Ce produit a été concgu
pour améliorer la précision de votre fusil tout en offrant une solution de montage robuste pour vos accessoires. Ce
guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour une utilisation sdre et efficace de votre gardemain.

Directives de sécurité générales

® Assurezvous que votre produit est conforme aux réglementations de sécurité en vigueur dans votre pays.
Ne modifiez pas le gardemain de maniére non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa
fonctionnalité.

® Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

* Vérifiez régulierement I'état du gardemain et des accessoires montés pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Utilisez uniguement des accessoires compatibles avec le systéeme Picatinny du gardemain.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour les accessoires montés afin d'éviter tout
déséquilibre.

®* Ne laissez pas le gardemain exposé a des températures extrémes ou a des conditions météorologiques
séveres, car cela pourrait affecter sa performance.

® Sivous remarquez des signes de surchauffe ou de déformation, cessez immédiatement I'utilisation et
inspectez le produit.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation

1. Préparation: Assurezvous que votre fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.

2. Alignement: Positionnez le gardemain BCM QRF sur le canon de votre fusil, en vous assurant que les
marquages alphanumériques sont correctement alignés pour un positionnement répétable.

3. Fixation: Utilisez I'écrou de canon inclus pour fixer le gardemain en place. Assurezvous qu'il est bien serré,
mais évitez de trop forcer pour ne pas endommager le produit.

4. Vérification: Une fois installé, vérifiez que le gardemain est stable et qu'il n'y a pas de mouvement
indésirable.

Utilisation

® Montez vos accessoires sur les rails Picatinny en vous assurant qu'ils sont correctement fixés.
* Testez le fonctionnement de chaque accessoire avant de les utiliser en situation réelle.
® Gardez un ceil sur la chaleur générée pendant I'utilisation, en particulier lors de tirs prolongés.

Instructions d'élimination

* Ne jetez pas le gardemain dans les ordures ménagéres. Renseignezvous sur les options de recyclage dans
votre région.

® Sjle produit est endommagé ou usé, consultez les directives locales pour une élimination appropriée des
déchets électroniques ou des matériaux en aluminium.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant ou
contacter le point de contact local de I'UE pour les questions de sécurité. Assurezvous d'avoir le numéro de modéle
et les détails d'achat a portée de main pour obtenir une assistance rapide.



Nous espérons que ce guide vous aidera a utiliser votre gardemain BCMGUNFIGHTER QRF en toute sécurité. Pour
votre sécurité, suivez toutes les instructions fournies et n'hésitez pas a demander de l'aide si nécessaire.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Handguard
BCMGUNFIGHTER QRF 8" Picatinny Free Float

Introduzione

Grazie per aver scelto il handguard BCMGUNFIGHTER QRF di Bravo Company. Questo prodotto & progettato per
migliorare l'accuratezza e la funzionalita del tuo fucile AR15. Tuttavia, € importante seguire attentamente le istruzioni
di sicurezza e utilizzo per garantire un‘esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Non utilizzare il handguard se presenta segni di danni o usura.

Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell’'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza solo accessori compatibili con il sistema Picatinny MILSTD 1913.

Assicurati che il handguard sia installato correttamente prima di utilizzare il tuo fucile.

Non esercitare pressione sul barile durante l'installazione o l'uso del handguard.

Evita di surriscaldare il prodotto, in quanto cio potrebbe compromettere la sua integrita.

Controlla le marcature alfanumeriche sulle guide Picatinny per un posizionamento corretto degli accessori.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
® Rimuovi eventuali accessori gia installati sul fucile.

2. Installazione del Handguard:
® Posiziona il handguard BCM QRF sul fucile.
® Utilizza il dado del barile incluso per fissare il handguard. Assicurati che si adatti a barili fino a 1" di

O.D.
® Fissa il handguard in modo che la guida superiore sia bloccata nella posizione delle 12.

3. Montaggio degli Accessori:

® Utilizza le quattro guide Picatinny a lunghezza piena per montare gli accessori desiderati.
® Assicurati di seguire le marcature alfanumeriche per un posizionamento ripetibile.

4. Verifica Finale:

® Controlla che il handguard sia fissato saldamente e che non ci siano movimenti indesiderati.
® Effettua un test di funzionamento per assicurarti che il fucile funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Quando il handguard non €& piu utilizzabile, smaltiscilo in conformita alle normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla il materiale di alluminio quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
consultare il sito web ufficiale di Bravo Company. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a
portata di mano per facilitare il supporto.

Grazie per aver scelto il handguard BCMGUNFIGHTER QRF. Seguire queste istruzioni contribuira a garantire un
utilizzo sicuro e efficace del tuo fucile AR15.



Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup rekojesci Bravo Company BCM QRF. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji dotyczacych jego instalaciji,
uzytkowania i utylizacji. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

Sprawdz rekojes¢ przed kazdym uzyciem pod katem uszkodzen.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Zawsze stosuj sie do lokalnych przepiséw dotyczacych uzytkowania broni palnej.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci, natychmiast zaprzestan uzytkowania i skontaktu;
sie z odpowiednimi stuzbami.

Specyficzne Srodki Ostroznos$ci przy Uzytkowaniu

® Rekojes¢ BCM QRF jest zaprojektowana do montazu na karabinach AR15. Upewnij sie, ze Twoja broh jest
zgodna z tym modelem.

® Unikaj nadmiernego nagrzewania rekojesci podczas uzytkowania, co moze prowadzi¢ do uszkodzen.

® Nie stosuj rekojesci w sposab, ktéry moze spowodowac jej uszkodzenie, np. nie uzywaj narzedzi do jej
demontazu, ktére nie sg do tego przeznaczone.

® Zwracaj uwage na oznaczenia alfanumeryczne na szynach Picatinny, aby prawidlowo montowaé akcesoria.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja

® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed rozpoczeciem instalaciji.

® Zdejmij starg rekojes¢, jesli jest zainstalowana.

® Umies¢ rekojes¢ BCM QRF na lufie, upewniajac sie, ze mechaniczny system indeksowania jest
prawidtowo ustawiony.

® Zainstaluj nakretke lufy, upewniajgc sie, ze pasuje ona do lufy o $rednicy do 1" O.D.

® Sprawdz, czy rekojesc jest stabilnie zamocowana i nie ma luzéw.

2. Uzytkowanie

® Uzywaj rekojesci zgodnie z jej przeznaczeniem.
® Regularnie sprawdzaj rekojes¢ pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen.
®* W przypadku zauwazenia jakichkolwiek probleméw, natychmiast przestah uzywaé produktu.

Instrukcje Utylizaciji

* Rekojes¢ BCM QRF jest wykonana z aluminium 6061T6. Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczacymi recyklingu metali.
® Nie wyrzucaj produktu do zwyklych odpaddw, aby unikngé zanieczyszczenia srodowiska.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
stuzbami lub przedstawicielami producenta. Upewnij sie, ze masz przy sobie numer seryjny produktu oraz date
zakupu, aby uzyskac jak najszybsza pomoc.

Dziekujemy za zapoznanie sie z instrukcjg bezpieczenstwa. Uzywaj rekojesci Bravo Company BCM QRF
odpowiedzialnie i zgodnie z zaleceniami.



AR15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD
PICATINNY FREE FLOAT Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD PICATINNY FREE FLOAT tuotteen kayttbohjeisiin. Tama
ohje siséltaa tarkeita tietoja tuotteen turvallisesta kaytdsta, asennuksesta ja havittdmisesta. Suosittelemme, etté luet
tdman ohjeen huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

® Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Ala anna lasten kayttaa tata tuotetta ilman
valvontaa.

Tarkista tuote ennen kayttéa. Varmista, ettei siina ole nakyvia vaurioita tai puutteita.

Kayta tuotetta vain sen tarkoitukseen. Ala kayta tuotetta, jos et ole varma sen kaytosta tai turvallisuudesta.
Sailytd tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

limoita kaikista epailyttavista tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Kaytossa

® Varmista, ettd k&densija on kunnolla asennettu ennen kayttdd. Tarkista kiinnitykset sdanndllisesti.

® Valta tuotteen kayttdad, jos se on vaurioitunut tai jos siind on puutteita.

* Ala kayta tuotetta aarimmaisissa sadolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumessa, ellei se ole
erityisesti suunniteltu siihen.

® Varmista, ettd kaikki lisdvarusteet, jotka kiinnitetdan kadensijaan, ovat yhteensopivia ja oikein asennettuja.

® Seuraa valmistajan ohjeita ja suosituksia tuotteen kaytossa.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus

Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista, etta kaikki osat ovat mukana.
Kiinnita kadensija piippuun kayttdmalla mukana tulevaa piippupulttia. Varmista, etta pultti on tiukasti
paikallaan.
Kayta tarvittaessa tydkaluja varmistaaksesi, ettd kadensija on turvallisesti kiinnitetty.
® Tarkista, ettd kadensija on oikeassa asennossa eika se liikahda.

2. Kayttd

® Kayta tuotetta vain tarkoituksenmukaisesti ja varmista, ettd se on oikein asennettu.
® Varmista, ettd kaikki lisdvarusteet on asennettu ja testattu turvallisesti ennen kayttoa.
® Pida tuote puhtaana ja tarkista saannollisesti sen kunto.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten ymparistonsuojeluméaraysten mukaisesti.
* Al4 havita tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden mukana, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
® Ota yhteys paikallisiin jatehuoltopalveluihin saadaksesi lisétietoja oikeasta havittdmisesta.

Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteen kaytosta tai turvallisuudesta, ota yhteys valmistajaan tai
jalleenmyyijaén.

Kiitos, etta valitsit AR15 BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD PICATINNY FREE FLOAT tuotteen! Huolehtimalla
turvallisuudestasi ja noudattamalla annettuja ohjeita voit nauttia tuotteesta turvallisesti ja tehokkaasti.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 BCMGUNFIGHTER
QRF HANDGUARD

Introduktion

Tack for att du valt Bravo Companys BCM QRF Quad Rail Free Float handguard. Denna produkt ar designad for att
forbattra din rifles prestanda och sékerhet. Vanligen las igenom dessa sdkerhetsinstruktioner noggrant for att
sakerstélla en sdker och effektiv anvandning av produkten.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Produkten ar avsedd fér anvéandning med AR15 plattformar.

Folj alltid tillverkarens instruktioner for installation och anvéndning.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Hall produkten borta frdn barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella osakra produkter eller olyckor till behdriga myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sikerhetsatgarder vid anvandning

Anvand alltid handskydd néar du installerar eller justerar handguard.

Kontrollera att handguard ar korrekt installerad och sékrad innan du anvander din rifle.

Undvik att 6verbelasta Picatinnyskenorna med for manga tillbehor.

Se till att ingen del av handguard blockerar siktlinjen eller paverkar vapnets funktion.

Var medveten om att handguard kan bli varm vid anvandning. Vidta lampliga atgarder for att undvika
brénnskador.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelser:

® Samla de verktyg som behovs for installationen.
® |&s igenom tillverkarens manual for din specifika rifle.

2. Installation:

® Ta bort den befintliga handguard om det behdvs.

® Placera BCM QRF handguard pa pipan och se till att det mekaniska indexeringssystemet ar korrekt
justerat.

® Anvand den medféljande pipmuttern for att fasta handguard pa plats. Kontrollera att den ar atdragen
ordentligt.

* Montera eventuella tillboehor p& Picatinnyskenorna. Anvand alfanumeriska sparmarkeringar for att
sékerstalla korrekt positionering.

3. Anvandning:

® Kontrollera att handguard &r sdkert monterad innan varje anvandning.
® Anvand tillbehéren som avsett och folj tillverkarens instruktioner fér dessa.

Avfallshantering

® Nar handguard nér slutet av sin livslangd, se till att den kasseras pa ett miljdvanligt satt.
® Kontakta lokala myndigheter fér information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller ytterligare information om sékerhet och anvandning av BCM QRF handguard, vanligen kontakta din
lokala aterforsaljare eller besok Bravo Companys officiella webbplats.



Vi tackar for att du valt Bravo Company och 6nskar dig en séker och framgangsrik anvandning av din produkt.



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro AR15
BCMGUNFIGHTER QRF HANDGUARD

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili rukovét Bravo Company BCM QRF Quad Rail Free Float. Tento produkt je navrzen
tak, aby zlepsil vykon vasi pusky a poskytl vam flexibilitu pfi montazi réiznych doplikd. Abychom zajistili vasi
bezpec€nost a spravné pouzivani tohoto produktu, prosim, peclivé si pfectéte nasledujici pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, Ze produkt pouzivate pouze pro zamysSlené Ucely.

PFed pouzitim zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez viditelnych poSkozeni.
Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PFi montazi a pouzivani dodrzujte vSechny pokyny vyrobce.

V pripadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti produktu se obratte na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

PFi instalaci rukovéti se ujistéte, Ze je spravné upevnéna a ze neni volna.

PFi manipulaci s puskou dbejte na to, aby byla zajiSténa proti nechténému vystrelu.

Pfi pouzivani rukovéti se vyvaruijte kontaktu s horkymi povrchy, které mohou zpUsobit popéleniny.

Pokud zaznamenate jakékoli abnormality béhem pouzivani, pfestarite produkt pouzivat a vyhledejte odbornou
pomoc.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci:

® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje a pfisluSenstvi.
® Zkontrolujte, zda je puSka v bezpecném stavu (napf. prdzdni komora).

2. Instalace rukovéti:
® Qdstrante starou rukovét (pokud je to nutné).

® Nasadte novou rukovét na hlaven a ujistéte se, ze je spravné umisténa.
® Upevnéte rukovét pomoci matice hlavné a ujistéte se, Ze je pevné utaZzena.

3. Pouzivani rukovéti:

® Rukovét je navrzena pro montaz rliznych dopliikl na Picatinny listy.
® Ujistéte se, Zze vSechny montaze jsou spravné upevnény a zajistény.

4. Udrzba:

® Pravidelné kontrolujte rukovét a jeji upevnéni.
¢ Cistéte rukovét jemnym gisticim prostfedkem a mékkym hadfikem.

Pokyny pro likvidaci

® Rukovét a jeji ¢asti likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
* Nepokousejte se likvidovat produkt zplisobem, ktery by mohl ohrozit Zivotni prosttedi.

Kontakt pro dalSi podporu

Pokud méte jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi informace o produktu, obratte se na odbornika nebo prodejce, u
kterého jste produkt zakoupili.



Dékujeme vam za divéru v rukovét Bravo Company BCM QRF Quad Rail Free Float. Vase bezpecnost a
spokojenost jsou pro nas prioritou.



